
 

 

De Cono Carolina Verónica 

carolinavdc@live.com 
+34 674296452 

C/. Palmípedo, 8 1° Derecha 
Madrid, España 

 

PRESENTACIÓN 

 

Traductora de inglés a español con más de cinco años de experiencia en traducciones técnicas. Correctora de 

textos en lengua española de Fundación Litterae, Convenio Fundación LITTERAE-Fundación del Español 

Urgente (Fundéu) 

 

EXPERIENCIA 

 

Traductora Freelance 

2015 – A la actualidad 

 

▪ Medicina, healthcare y farmacología (ensayos 

clínicos, protocolos, manuales del investigador) 

▪ Localización de software (interfaz de usuario, 

archivos de ayuda, software strings)  

▪ Manuales de usuario 

▪ Transcreación 

▪ Marketing, ventas y especificaciones de 

productos y servicios de Google Cloud 

▪ Blockchain y criptomonedas 

▪ E-learning; recursos humanos 

▪ Contenido web de redes sociales 

▪ Posedición de traducción automática de 

contenido web para Amazon, cursos de e-

learning 

 

Subtitulado 

▪ Traducción y sincronización de subtítulos de 

inglés a español para charlas TEDx y videos 

varios para Vimeo y Youtube. QA y 

transcripción de subtítulos. 

 

Contenido editorial 

▪ Traducción, edición/proofreading y creación de 

contenido de material didáctico para 

estudiantes hispanohablantes en EE. UU.  

 

CURSOS Y JORNADAS 

 

▪ Primeras Jornadas de Traducción Especializada 

UB/AATI 2018 en la Universidad de Belgrano 

▪ Curso de subtitulado y doblaje (Subtitle Workshop) 

en Ponts Traducciones 

▪ Jornada-taller de Gestión Informática de Proyectos 

de Traducción (Trados Studio, memoQ y Xbench) 

en el CTPCBA 

▪ Jornada de la Comisión del Idioma Español: 

«Distintas miradas sobre el idioma español» en 

CTPCBA 

 

 

 
EDUCACIÓN 

 

▪ Traductor Científico-Técnico y Literario de 

Inglés 

Universidad de Morón (UM) 
2008–2012 
Nivel: Universitario. Graduado 
 

▪ Corrector Internacional de Textos en Lengua 

Española 

Convenio Fundación LITTERAE-Fundación del 

Español Urgente (Fundéu) 

2016–2017  

Nivel: Especialización. Graduado 

 

▪ Enseñanza de español para extranjeros 

Instituto Mallea - Ago-Dic 2019 

Desarrollo de competencias metodológicas para 

enseñar tu propia lengua. 

 

MANEJO DE PC: 

 

▪ Herramientas TAC: SDL Trados Studio 2015, 

memoQ 2015, Translation Workspace XLIFF Editor, 

Wordfast, PASSOLO Translator, Memsource, 

SmartCat, XTM 

▪ Herramientas QA: Verifika, Xbench y Linguistic 

Toolbox 3 

▪ Herramientas de subtitulado: Subtitle Workshop, 

Subtitle Edit, Transtation 

▪ Herramientas Office: Word, Excel, PowerPoint, 

Outlook 

▪ Adobe Acrobat Pro Extended 

 

OTRAS EXPERIENCIAS 

 

▪ Traducción voluntaria y sincronización de subtítulos 
para charlas TEDx  
(Inglés <> Español) 

▪ Clases individuales de español a extranjeros 
 
PERFILES PROFESIONALES  

 
▪ Proz: 

https://www.proz.com/translator/2218840 

▪ LinkedIn: 

https://www.linkedin.com/in/carolina-de-

cono-25ab69115/    

mailto:carolinavdc@live.com
https://www.proz.com/translator/2218840

